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L'Ufficio di Presidenza  Das Präsidium 

delibera sul seguente beschließt zu nachstehendem 

OGGETTO: GEGENSTAND: 

  

  

Istituzione e nomina Referente Covid-19 presso il 

Consiglio regionale  

Einführung und Ernennung eines COVID-

Referenten beim Regionalrat 
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DELIBERAZIONE N. 25/2021 BESCHLUSS Nr. 25/2021 

  

L'UFFICIO DI PRESIDENZA DEL 

CONSIGLIO REGIONALE 

DAS PRÄSIDIUM DES REGIONALRATS -  

  

 Visto l’art. 31 del decreto legislativo 9 

aprile 2008, n. 81 – “Testo unico sulla salute e 

sicurezza sul lavoro - attuazione dell'articolo 1 

della legge 3 agosto 2007, n. 123, in materia di 

tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di 

lavoro”; 

Nach Einsicht in den Art. 31 des 
gesetzesvertretenden Dekrets vom 9. April 
2008, Nr. 81 „Einheitstext über den 
Gesundheitsschutz und Sicherheit am 
Arbeitsplatz – Durchführung des Art. 1 des 
Gesetzes Nr. 123 vom 3. August 2007 im 
Bereich des Gesundheitsschutzes und der 
Arbeitssicherheit am Arbeitsplatz“; 

  

 Visto il decreto-legge 23 febbraio 2020, n. 

6, recante “Misure urgenti in materia di 

contenimento e gestione dell'emergenza 

epidemiologica da COVID-19”; 

Nach Einsicht in das Gesetzesdekret Nr. 

6 vom 23. Februar 2020 „Dringende 

Maßnahmen zur Eindämmung und Bewältigung 

des epidemiologischen Notstandes durch Covid-

19"; 

  

 Vista la deliberazione del Consiglio dei 

Ministri del 13 gennaio 2021 (G.U. del 20 

gennaio 2021), con la quale è stato prorogato al 

30 aprile 2021 lo stato di emergenza 

epidemiologica da Covid-19; 

Nach Einsicht in den Beschluss des 

Ministerrats vom 13. Januar 2021 

(Gesetzesanzeiger vom 20. Januar 2021), mit 

dem der epidemiologische Ausnahmezustand 

durch Covid-19 bis zum 30. April 2021 

verlängert wurde; 

  

Dato atto che l’emergenza epidemiologica 

da Covid-19 impone il rispetto di rigorose 

misure di igiene e di normative a tutela della 

salute e sicurezza dei luoghi di lavoro che sono 

state puntualmente adottate dal Consiglio 

regionale; 

In Anbetracht der Tatsache, dass der 
epidemiologische Notstand durch Covid-19 die 
Einhaltung strenger Hygienemaßnahmen und 
Vorschriften zum Schutz der Gesundheit und 
Sicherheit am Arbeitsplatz erfordert, die vom 
Regionalrat pünktlich verabschiedet wurden; 

  

 Considerata la necessità di un costante 

monitoraggio di tutte le misure necessarie a 

contrastare il diffondersi del virus nella 

prospettiva di una tutela e sicurezza dei luoghi 

di lavoro, che miri al costante miglioramento 

dei processi al fine di ridurre i rischi per la 

salute dei lavoratori e delle lavoratrici del 

Consiglio regionale e dei soggetti che, a diverso 

titolo, accedono alle sue strutture;    

Angesichts der Notwendigkeit einer 

ständigen Überwachung aller Maßnahmen, die 

die Ausbreitung des Virus verhindern sollen, 

um den Schutz und die Sicherheit am 

Arbeitsplatz zu gewährleisten, mit dem Ziel, die 

Verfahren ständig zu verbessern und die 

Gesundheitsrisiken für die Bediensteten des 

Regionalrats und diejenigen, die aus 

verschiedenen Gründen Zugang zu seinen 

Einrichtungen haben, zu verringern;  

  

 Preso atto, anche sulla base delle 

esperienze di altre amministrazioni, della 

opportunità di nominare un Referente Covid-19 

affinché sia il referente del Consiglio regionale 

per le problematiche legate all’epidemia in 

corso e svolga un ruolo da interfaccia con il 

Dipartimento di Prevenzione delle Province di 

Trento e Bolzano per le problematiche legate al 

Covid-19; 

Festgestellt, dass es auch auf der 

Grundlage der Erfahrungen anderer 

Verwaltungen zweckmäßig erscheint, einen 

Covid-19-Referenten zu ernennen, der als 

Ansprechpartner des Regionalrats für Fragen im 

Zusammenhang mit der laufenden Epidemie 

und als Schnittstelle zwischen dem Regionalrat 

und der Abteilung für die Arbeitssicherheit der 

Provinzen Trient und Bozen für Fragen im 

Zusammenhang mit Covid-19 fungieren soll; 
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 Considerato che il Referente Covid-19 è 

un soggetto che si ritiene debba avere una 

adeguata preparazione in materia di salute e 

sicurezza sul lavoro al fine di adempiere 

correttamente ai compiti indicati 

specificatamente nel documento allegato, 

costituente parte integrante e sostanziale della 

presente deliberazione;  

Festgestellt, dass der Covid-19-Referent 

eine Person sein muss, von der angenommen 

wird, dass sie über eine angemessene 

Fachkenntnis in Fragen Gesundheit und 

Sicherheit am Arbeitsplatz verfügt, um die 

Aufgaben, die im Dokument angeführt sind, das 

ein ergänzender und wesentlicher Bestandteil 

dieses Beschlusses ist, ordnungsgemäß 

auszuführen;  

  

 Ritenuto opportuno individuare la figura 

del Referente Covid-19 nello stesso soggetto 

che riveste il ruolo di Responsabile del Servizio 

di prevenzione e protezione; 

Es für angemessen erachtet, die Figur des 

Covid-19-Referenten in der gleichen Person 

festzulegen, die das Amt des Verantwortlichen 

des Dienstes für Arbeitsschutz bekleidet; 

  

Vista la deliberazione dell’Ufficio di 

Presidenza 22 dicembre 2020, n. 60 con la 

quale è stato prorogato l’incarico quale 

responsabile del servizio di prevenzione e 

protezione (R.S.P.P.) ai sensi dell’art. 31 del 

decreto legislativo 9 aprile 2008, n. 81 e 

successive modifiche ed integrazioni al 

dipendente regionale geom. Mario Bleggi per il 

periodo di un anno a decorrere dal 1° gennaio 

2021; 

Nach Einsicht in den Beschluss des 

Präsidiums vom 22. Dezember 2020, Nr. 60, 

mit dem die Ernennung des 

Regionalbediensteten Geom. Mario Bleggi zum 

Leiter des Dienstes für Arbeitsschutz gemäß 

Art. 31 des GvD vom 9. April 2008, Nr. 81 mit 

seinen späteren Änderungen und Ergänzungen, 

für ein Jahr ab dem 1. Januar 2021 verlängert 

wurde; 

  

 Preso atto che il geometra Bleggi ha 

superato il corso di formazione specifico come 

referente Covid-19 organizzato dall’Azienda 

Provinciale per i Servizi Sanitari della Provincia 

di Trento, come emerge dall’analisi del decreto 

n. 647/2020 del dirigente della Ripartizione IV 

della Regione Trentino Alto Adige; 

Zur Kenntnis genommen, dass Geom. 

Bleggi den vom Landesbetrieb für die 

Gesundheitsdienste der Provinz Trient 

organisierten Fachkurs zum Covid-19-

Referenten bestanden hat, wie aus der 

Überprüfung des Dekrets Nr. 647/2020 des 

Leiters der Abteilung IV der Region Trentino-

Südtirol hervorgeht; 

  

Dato atto che il compenso per l’incarico 

come Referente Covid-19 è ricompreso 

nell’importo già previsto nella citata 

deliberazione n. 60/2020 e che, dunque, il 

presente provvedimento non comporta spese;  

In Anbetracht der Tatsache, dass die 
Vergütung für die Ernennung zum Covid-19-
Referenten im Betrag enthalten ist, der bereits 
in dem oben genannten Beschluss Nr. 60/2020 
vorgesehen ist, und dass diese Maßnahme 
demzufolge keine Ausgaben nach sich zieht; 

  

Vista la richiesta di autorizzazione al 

citato supplemento dell’incarico esterno, 

sottoposta dal Consiglio regionale alla Giunta 

regionale, e la relativa autorizzazione allo 

svolgimento dell’incarico rilasciata dalla 

direttrice dell’Ufficio gestione giuridica del 

personale della Regione al dipendente predetto 

in data 25 marzo 2021; 

Nach Einsicht in den Antrag zur 
Genehmigung des genannten zusätzlichen 
externen Auftrags, den der Regionalrat der 
Regionalregierung unterbreitet hat, und der 
entsprechenden Genehmigung zur 
Durchführung des Auftrags, die die Leiterin des 
Amtes für Rechtsangelegenheiten des Personals 
der Region dem oben genannten Mitarbeiter am 
25. März 2021 erteilt hat; 

  

 A unanimità di voti legalmente espressi, Mit gesetzmäßig zum Ausdruck 
gebrachter Stimmeneinhelligkeit -  

  

d e l i b e r a b e s c h l i e ß t 

  

1. Per le motivazioni in premessa, di 1. Aus den oben genannten Gründen die 
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istituire la figura di Referente Covid-19 per il 

Consiglio regionale, i cui compiti sono da 

associare a quelli assegnati al Responsabile 

delle attività di prevenzione, protezione e 

sicurezza presso il Consiglio regionale.  

Figur des Covid-19-Referenten für den 

Regionalrat einzuführen, dessen Aufgaben mit 

denen des Arbeitsschutzbeauftragten des 

Regionalrates zusammengelegt werden sollen. 

  

2. In conseguenza del punto 1, di nominare 

referente Covid per il Consiglio regionale il 

geometra Mario Bleggi fino alla cessazione 

dell’incarico come responsabile delle attività di 

prevenzione, protezione e sicurezza presso il 

Consiglio regionale e comunque fino alla 

cessazione dell’emergenza epidemiologica da 

Covid-19. 

2. Als Folge von Punkt 1 den Geometer 

Mario Bleggi bis zur Beendigung seiner 

Tätigkeit als Arbeitsschutzbeauftragter des 

Regionalrates und auf jeden Fall bis zur 

Beendigung des epidemiologischen Notfalls 

von Covid-19 zum Covid-19-Referenten zu 

ernennen. 

  

3. Di disporre che l’incarico come 

referente Covid-19 ha ad oggetto le attività 

descritte nell’allegato alla presente 

deliberazione, che ne costituisce sua parte 

integrante e sostanziale. 

3. Zu verfügen, dass der Auftrag als Covid-

19-Referent die Tätigkeiten betrifft, die in der 

Anlage, die integrierender Bestandteil dieses 

Beschlusses ist, aufgelistet sind. 

  

  

IL PRESIDENTE / DER PRÄSIDENT 

- Roberto Paccher - 
firmato-gezeichnet 

 

IL VICESEGRETARIO GENERALE/DER VIZEGENERALSEKRETÄR 

- avv. Sergio Vergari – 
firmato-gezeichnet 
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Compiti del Referente Covid-19 del Consiglio regionale 

 

- collaborazione con il datore di lavoro nella promozione di sistemi efficaci volti a garantire le condizioni 

di salubrità e sicurezza degli ambienti di lavoro, per il contrasto alla diffusione del virus Covid-19;  

- sensibilizzazione nei confronti dei lavoratori circa l’importanza dell’adozione delle norme igienico 

sanitarie di prevenzione, allo scopo di favorire la diffusione di informazioni/formazione per l’adozione di 

comportamenti corretti al fine di prevenire la diffusione del virus, anche promuovendo la 

responsabilizzazione dei lavoratori per autocontrollo-sintomatologia;  

- monitoraggio continuo dell’implementazione delle misure adottate e delle condizioni che assicurano alle 

persone adeguati livelli di protezione;  

- raccordo con le strutture del Sistema Sanitario (Dipartimento di Prevenzione, UOPSAL, Igiene Pubblica, 

ecc) con il compito di supportare il datore di lavoro (al quale rimangano in capo le relative responsabilità) 

nelle attività di prevenzione del rischio Covid-19;  

- supporto al datore di lavoro nella verifica circa la corretta applicazione di tutte le disposizioni emanate in 

conseguenza dell’epidemia da Covid-19 e i necessari adeguamenti delle disposizioni già impartite. 

- Supporto al datore di lavoro nella gestione di eventuali casi di contagio all’interno del Consiglio 

regionale. 

 

 

 
Aufgaben des Covid-19-Referenten des Regionalrates 

 

- Zusammenarbeit mit dem Arbeitgeber bei der Förderung effizienter Systeme zur Gewährleistung der 

Gesundheits- und Sicherheitsbedingungen am Arbeitsplatz, um die Verbreitung des Covid-19-Virus 

einzudämmen;  

- Sensibilisierung der Bediensteten hinsichtlich der Einhaltung von vorbeugenden Hygiene- und 

Gesundheitsvorschriften, um die Verbreitung von Informationen/Schulungsmaßnahmen zu fördern, damit 

korrekte Verhaltensweisen zur Bekämpfung der Verbreitung des Virus, auch durch die Anregung der 

Bediensteten zur Selbstüberwachung von Symptomen, an den Tag gelegt werden;  

- Kontinuierliche Überwachung der Umsetzung der getroffenen Maßnahmen und der Bedingungen, die den 

Personen ein angemessenes Schutzniveau gewährleisten;  

- Beziehungen zu den Strukturen des Gesundheitssystems (Abteilung für Prävention, Operative Einheit für 

Prävention und Sicherheit am Arbeitsplatz UOPSAL, öffentliche Hygiene, usw.) mit der Aufgabe, den 

Arbeitgeber (der weiterhin für die entsprechenden Aufgaben zuständig bleibt) bei der Tätigkeit zur 

Vorbeugung des Covid-19-Risikos zu unterstützen;  

- Unterstützung des Arbeitgebers bei der Überprüfung der korrekten Anwendung aller in Folge der Covid-

19-Epidemie erlassenen Bestimmungen und bei der notwendigen Anpassung der bereits erlassenen 

Anweisungen. 

- Unterstützung des Arbeitgebers bei der Bewältigung von allfälligen Infektionsfällen im Regionalrat. 

 

 


